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Staff 
 

Toto Perez ……....…….…………..…Office & Accounting Manager 
Silvia Valadez ……...…………………...………………..…ÊReceptionistÊ 

E-mail:Êreceptionstmartha@la-archdiocese.orgÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 
Alejandra Lopez ………………………...……………..……ÊBulletinÊEditor 
  ÊÊÊÊE-mail: ………..A.Lopez@la-archdiocese.org  
 

St. Martha’s School …….…….…...…….…...….(626) 964-1093 
Amy Martinez ………………...………….…………...…………Principal  
Office Hours: ……………..……………..………8:00 a.m. - 2:15 p.m. 
 

Religious Education ……….……………...……(626) 912-2582 
Sara Monte ……………………………………….…………………Director 

E-mail:Êsmonte@la-archdiocese.orgÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 
Hours:   Mon. - Wed. / Lun. a Mié.                          2 p.m. - 7 p.m. 
            Thurs., Fri. & Sun./ Jue., Vie. y Dom.           Closed/Cerrado 
                          Saturday / Sábado                        10 a.m. - 2 p.m. 
 

Youth & Young Adult Ministry  
Olga Echiribel ……………………..……...…...….… (626) 964– 1903 
office@stmarthayam.com        STMARTHAYAM.COM  

   Mon./Lun. and Fri./Vie.: 5:30pm to 8:30pm 
Thurs../ Jue Closed/Cerrado  

Tue./Mar. and Wed./Mié.: 5:30pm to 8:30pm  
2nd & 4th SUNDAY: 2:00pm – 5:00pm 

 

Safeguard the Children /Christian Service Ministry 
 

Guadalupe Coronado .…….……………..….……..(626) 324 - 3968  
 

Catholic Instruction (OCIA) 
 

Bobby Mendoza (English) …………………...……. (626) 252-7369  
Carmen Marquez (Spanish)…………...………...…(626) 931-9277 
 
 
 

 

PARISH PRIESTS: 
 

Rev. Thomas Frederick Ma. Asia, …..……..…..…...  Pastor 
Rev. Pedro Roberto Garcia ……...…..……….....Associate 
Msgr. Aidan Carroll,  ………………………..In Residence   
 

Deacon Couple: ……………...……... Jesse & Sol Batacan 
Antonio y Laura Gutierrez 

 

444 N. AZUSA AVE.,   +   LA PUENTE, CA  91744-4299  
  Parish Office: (626) 964 - 4313                                Parish Fax:     (626) 913 - 2953 

Bienvenidos a Santa Marta... 
Si esta visitándonos o nuevo en nuestra comunidad, esta-
mos bendecidos de que usted este aquí para adorar con 
nosotros y le damos la bienvenida. Nuestro Pastor, Sacer-
dotes Asociados, Personal y Familia Parroquial extender la 
hospitalidad de Jesucristo a usted. Si desea obtener más in-
formación acerca de nuestra parroquia, por favor llame o 
pase por nuestra oficina parroquial.  

Welcome To St. Martha Church… 
If you are visiting or new to our community, we are blessed 
that you are here to worship with us and we welcome 
you.  Our Pastor, Associate Priest, Staff and Parish Family 
extend the hospitality of Jesus Christ to you. If you would 
like more information about our Parish, please call or stop 
by our Parish Office.   

E-mail: receptionstmartha@la-archdiocese.org          
Web Site:www.stmarthavalinda.org  

 

Office Hours  
Monday - Friday / LunesÊ-ÊViernes:Ê…....…8:30 a.m. - 7:00 p.m. 
Sat. & Sun. / Sáb.ÊyÊDom.: .….…....………….9:00 a.m. - 12:00 p.m. 

Weekdays:  7 - 9 p.m. by appointment only. 
 

Mass Schedule / Horarios de Misas 
Saturday (Vigil): 5:00 p.m. (English), 7:00 p.m. (Español) 
Sunday:  6:15, 9:00 a.m.  &  12:00 noon (English) 
  7:30, 10:30 a.m.  &  1:30 p.m. (Español) 

12:00 noon (First Sunday:  English with Tagalog Hymns) 
  5:00 p.m. Life Teen Mass (English)  

 

Weekdays / Entre Semana 
Mon., Wed., Thurs.,  8:00 a.m.;   Sat.: 8:00 a.m. (English) 

Martes y Viernes:  8:00 a.m. (Español) 
Wednesday  7:00 p.m. (English)  

DevotionÊtoÊOurÊLadyÊofÊPerpetualÊHelpÊNovenaÊafterÊMass. 
 

Holy Days / Días de Precepto  
Vigil: 7:00 p.m. (Bilingual) 
Feast:  8:00 a.m. (Bilingual), 7:00 p.m. (English)  
 

First Friday / Primer Viernes 
8:00 a.m. (Español)  &  7:00 p.m. (Bilingual) 
ADORATION Friday  8:30 a.m. to 6:00 p.m. 

 

Confessions / Confesiones  
Wed.,  / Mié.,                                                  6:15 p.m. to 6:45 p.m. 
Mon., Tue., Thur., Fri.               NO CONFESSIONS 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊOnlyÊbyÊAppointment 
Sat./ Sáb.                    4:00 p.m. to 4:30 p.m. 
 

Sacrament of Baptism / Sacramento de Bautismo 
Parents must register at the Rectory, well  in  advance.   Par-
ents  and  Sponsors  must attend a class before booking cere-
mony.   
 

LosÊ padresÊ debenÊ registrarseÊ enÊ laÊ rectoría,Ê conÊ anticipa-
ción.ÊÊLosÊpadresÊyÊpadrinosÊdeben atenderÊunaÊclaseÊantesÊ
deÊreservarÊlaÊceremonia.Ê  
 

Sacrament of Matrimony / Sacramento de Matrimonio 
By appointment only.  Couples should see priest at least 6 
months pr ior  to w edding.  Date is discussed at your  
meetings with a priest/deacon. 
 

SoloÊconÊcita.Ê Ê LaÊparejaÊdebeÊverÊalÊ sacerdoteÊporÊ loÊmenosÊ6 
meses antesÊdeÊ laÊboda.Ê ÊSeÊhablaraÊ sobreÊ laÊ fechaÊ enÊ
susÊreunionesÊconÊelÊsacerdote/diácono. 
 

ÊÊÊÊÊÊÊÊÊPareja de Encuentro Matrimonial  
          Jorge Demetria Estrada.…...….........…..………….. 323) 537-1131 
 

 

Archdiocesan Vocation Office 
http://www.LAVocations.org. 
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SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
 

Aug. 2:   18th Sunday in Ordinary Time 
Aug. 4:   St. John Vianney, Priest 
Aug. 5:   The Dedication of the Basilica of  
  St. Mary Major 
Aug. 6:   The Transfiguration of the Lord 
Aug. 7:   St. Sixtus II, Pope, and Companions,  
  Martyrs; St. Cajetan, Priest  
Aug. 8:   St. Dominic, Priest  

YAM  IN ACTION 
                                                 office@stmarthayam.com         stmarthayam.com 

(626) 964– 1903 
 
  

Mark your calendar 
YR 1 ORIENTATION will be on Sunday, August 9, 

English 4:00 PM, Room 11 and Spanish 6:00 PM after  
Mass in the Church 

YR 2 ORIENTATION will be on Sunday, August 23, 
English 4:00 PM, Room 11 and Spanish 6:00 PM after  

Mass in the Church 
 

           READINGS FOR THE WEEK 
        LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Sun/Dom:    Is 55:1-3/Ps 145:8-9, 15-16, 17-18/Rom 8:35, 
 37-39/Mt 14:13-21  
Mon/Lun:    Jer 28:1-17/Ps 119:29, 43, 79, 80, 95, 102 
 Mt 14:22-36  
Tue/Mar:     Jer 30:1-2, 12-15, 18-22/Ps 102:16-18, 19-21, 
 29, 22-23/Mt 14:22-36 or Mt 15:1-2, 10-14  
Wed/Miér:   Jer 31:1-7/Jer 31:10, 11-12ab, 13/Mt 15:21-28 
Thurs/Jue:      Dn 7:9-10, 13-14/Ps 97:1-2, 5-6, 9/2 Pt 1:16-19
 Mt 17:1-9  
Fri/Vier:       Na 2:1, 3; 3:1-3, 6-7/Dt 32:35cd-36ab, 39abcd, 
 41/Mt 16:24-2  
Sat/Sáb:        Hb 1:12-2:4/Ps 9:8-9,10-11, 12-13/Mt 17:14-20  

Communion Host Sponsor for August 
 

Sionne Tablante Gallegos & 
Family 

 

Communion Wine Sponsor for July-Sept. 
 

Raquel & Charlie Klinakis  
& Family 

Register your teen for Confirmation! 
Please follow our Office Hours 

Registration Forms are available in our office 
door baskets  

Important to bring your Baptismal and Holy 
Eucharist Certificates 

Bring your Birth Certificate if you have not 
received any Sacraments 

Teen needs to be present with their Parent 
OPEN: MON, WED & FRI  
FROM 5:30 PM – 8:30PM 
AUGUST – SUNDAYS -  

FROM 10:30 AM – 4:30 PM 

c h a l l e n g e 
 

18th Sunday in ordinary tiMe – year a 

Gospel – Matthew 14:13-21  
Theme: “GOD’S GENEROUS CARE”  

Focus: “TRUST IN GOD” 
  

“Nothing will be able to separate us from the 
love of God in Christ Jesus our Lord.” 

 
God continues to provide for us, just as He did for the peo-
ple in these readings. Today’s readings encourage us to 
rely on Him, knowing that He gives freely and loves with-
out end.  As we reflect on these themes, we can ask our-
selves how we trust in His care and how we respond to His 
gifts.  
 
Prayer: Lord, You give freely and love without limits.  
Help us to trust in Your care, even when we feel uncertain.  
Remind us that You are always with us, providing for our 
needs.  Open our hearts to receive Your gifts with grati-
tude.  May we share Your love with others.    Amen. 
 
Reflection: Do I trust that God will provide for my 
needs? 

Blessing of God’s Provision  
  

Dear God, 
Thank You for the ways You 
have always provided in the 
past, and be with us in these 
days as well. Bless our com-
munity — every family, eve-
ry home, every person en-
trusted to our parish’s care. 
Provide for our needs — bod-
ily, emotional, financial, men-
tal, and spiritual — in Your 
holy and sacred name.     Amen. 

        ©LPi 
 

Bendición de la Provisión de 
Dios  

Querido Dios, 
Gracias por las formas en que 
siempre has provisto en el pa-
sado, y estate con nosotros 
también en estos días. Bendice 
a nuestra comunidad — cada 
familia, cada hogar, cada per-
sona confiada al cuidado de 
nuestra parroquia. Provee nues-
tras necesidades — corporales, 
emocionales, financieras, men-
tales y espirituales — en tu 
nombre santo y sagrado.  Amén.             

©LPi 
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Por favor, traiga el certificado de bautismo y de comunión. Si 
no ha recibido ningún sacramento, traiga el certificado de 
nacimiento. El adolescente y uno padre debe estar presente. 

Please bring baptismal and holy communion certificates. 
No sacraments received, bring birth certificate. Teen and 
one parent must be present.  

 

RELIGIOUS EDUCATION  
(626) 912-2582 

(Baptism - First Communion)  
REGISTRATION for Year 2026 - 2027  

      

     Registration for Students in grades 1st. through 8th.   
             

     If your child is 6 years or  older  and has not been bap-
tized, a 2 year program for preparation for Baptism and First 
Holy Communion is offered.  For children of all ages that 
have been baptized, we offer a 2 year program of prepara-
tion for First Reconciliation and First Holy Communion. 
 

     Bring your child's original baptism certificate.  No 
child will be registered without the original Baptism Cer-
tificate. 

Clases de Catecismo 
(626) 912-2582 

(Bautismo y Primera Comunión)  
REGISTRACIÓN para el año 2026 - 2027  

 

Inscripción para Estudiantes en los grados de 1ro. hasta 8vo. 
 

Si su hijo/a tiene 6 años o más y no ha sido bautizado/a, se 
ofrecen 2 años de  preparación para el Bautismo y Primera 
Comunión.  Para niños/as que han sido bautizados, ofrecemos 
2 años de preparación para la Primera Comunión.  
 

Favor de traer el Certificado original de Bautismo de su 
hijo/a.  No se aceptarán registraciones sin el certificado 
original. 

Order of Christian Initiation of Adults 
 

Registration for Adult (OCIA) will be 
August 17, room 11 at 6:30 PM. First 
day of classes is August 24. This is for 
anyone 18 years of age and above, that 
have not received neither one or all of the 
sacraments of baptism, communion, and 
confirmation. For anyone who are curi-
ous about being Catholic and for Catho-

lics who want to know our church in a deeper way.  

Couple for Christ is inviting all married couples, sinble 
men and women, widows, widowers, divorced and single 

parents, to a Christian Life Program (CLP). 
An integrated course encourages a living relation with 
Christ through evangelization and spiritual renewal. 

It will be held Saturdays 
From 1PM to 4PM 

At St. Martha’s Catholic School , 
Rooms 3 and 4 

From July 25 to August 12 
Please contact: 

Gary or Chi Paras at 562) 715-5770 
Or 

Cesar & Myra Azuelo at 626) 378-4721 
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 La Arquidiócesis de Los Angeles 

 
 
¿SABE USTED?  
Violencia doméstica y maltrato a menores 
Los niños pueden sufrir consecuencias a corto y largo plazo 
por crecer en un hogar donde se encuentra violencia do-
méstica. El Estado de California cuenta con leyes para pro-
teger a los niños frente a la violencia física, verbal y emocio-
nal que se produzca en cualquier hogar. Un adulto que ten-
ga motivos razonables para creer que un niño está presen-
ciando violencia doméstica o sufriendo maltrato en su ho-
gar puede denunciarlo ante los Servicios de Protección In-
fantil (CPS) o las autoridades correspondientes para que se 
investigue la situación en beneficio de la seguridad del niño. 
Para más consejos e información lea el artículo de VIR-
TUS® “Violencia doméstica: parte 1” (Domestic Violence: 
part 1) en:              lacatholics.org/did-you-know.  
 

St. Martha’s Coordinadora: Lupe Coronado (626) 324 - 3968 

 
         The Archdiocese of Los Angeles 

 

 
DID YOU KNOW? 
Domestic violence and child abuse 
Children can suffer from short- and long-term consequences 
of growing up in a home with domestic violence. The State 
of California has laws in place to protect children against 
physical, verbal, and emotional violence done in any home. 
Any safe adult with a reasonable concern that a child is wit-
nessing domestic violence or being harmed in his or her 
home, should report to Child Protective Services (CPS) or 
the appropriate authorities to have the situation investigated 
for the child’s safety. For more information, read the VIR-
TUS® article “Domestic Violence: Part 1” at :  

lacatholics.org/did-you-know  

   **  Mass Intentions** 
 

SATURDAY/SÁBADO, AUGUST 1 

5:00PM English 
T/G: Benji & Marissa Lopez & Family 

Arnold Tucker †  
Rizal Tan (Birthday) † 

                     
7:00 PM Español 

A/G: Efraín Ramos (Cumpleaños) 
A/G: Jairo Arévalo  

  
SUNDAY/DOMINGO, AUGUST 2  

6:15AM English 
Conversion of Sinners & Peace in the whole world 

 

7:30 AM Español                      
Elizabeth Gudino (Sanación) 

Lolita Cruz †                              Jesus Torres † 
Maria de Jesus Rubio †           Nicolás Rubio † 
Jacinto Rubio †            Adolfo Torres † 

 

9:00AM English 
Juan Perea (Health) 

Miguel Awa †     Jimmy Remoquillo † 
Tita & Walter Friaz †                                    Sevilla La Rosa Torres † 

Karl & Kimberly Santotome † 
Reynaldo Ugalde (2° Death Anniversary) † 

Eduardo Sr. & Visitacion M. Young (Death Anniversary) † 
 

10:30AM Español 
Jose Torres Rangel † 

Alfredo Castellos Sierra † 
Olga Castellos Sierra † 

Alberto Velasco Reybal † 
Lucia Godínez † 
Efrén Medrano † 

Claudia Escandón † 
Antonia y Benigno Medina (Aniversario de Fallecidos) † 

 
12:00PM English 

T/G: Kalahi Bakery 
T/G: Judith & Aaron Canuto (Birthday)  

Wilfredo Francisco (Healing) 
Corazon Aguila † 

Celia Tadle (Birthday) † 
Corazon Chua † 

Numeriano & Antonia Rodriguez † 
Alexander Bernhard Fiederer † 

        
1:30PM Español  

A/G: Divino Salvador Del Mundo 
Maria Victoria y Juan Antonio Barrios y Familia  

 
5:00PM English 

VOCATIONS AS PRIEST & SISTERS 



ROCHELI B. NOBLE-DURIAN, DDS

Dentist/Parishioner
We Accept Most Insurance

Welcome Kababayan

located at the walnut west plaza on the 
corner of amar rd. and francesca dr.

18800 E. Amar Road, Suite #C4 • Walnut, CA 91789 

(626) 581-0069

(213) 637-7801

IRSHELP.CA
TAX PREPARATION AND REPRESENTATION 

Michael M. Brown, MBT, EA, CPA  |  Vichellyn V. Brown, Senior Tax Accountant
Parents, Professor, Professsional

909-595-5555 • 18800 AMAR ROAD SUITE B-21, WALNUT, CA

EBINER LAW OFFICE
HELPING THE PARISH FOR 72 YEARS

Including Emily Ebiner, Esq., St. Lucy’s Class of 2015
ESTATES - PROBATES - WILLS - TRUSTS - CONSERVATORSHIPS 

WestCovinaTrustsLawyers.com     (626) 918-9000

            For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com                         St. Martha Catholic Church, Valinda, CA	      05-4070

• Responsible & Honest
• Experienced & Dependable

• Equipment & Supplies Provided
• Satisfaction Guaranteed

• Reasonable Prices
• Free Estimates

• Move in & Move out
• One Time Cleaning Service

• Deep Cleaning

Luci’s Cleaning ServiceLuci’s Cleaning Service
ProfessionalProfessional

Home • Office • ApartmentsHome • Office • Apartments

Luci GomezLuci Gomez
Call/Text: (626) 502-2024Call/Text: (626) 502-2024

Contact Travis Lawmaster
tlawmaster@4LPi.com
(800) 950-9952 x2688
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La Comunidad Salvadoreña 
Invita a las comunidades de Santa  
Marta a celebrar con nosotros a  

nuestro patrón 
“El Divino Salvador del Mundo” 

El Domingo, 4 de Agosto   
En la Misa de la 1:30pm 

Después Habrá una recepción en  
el Salón McNamara. 

Grupo de Oración 
NUEVA VIDA MATRIMONIAL 

Tendrá un Retiro 
el 22 y 23 de agosto 

En el salón parroquial 
ParaÊmasÊinformaciónÊllameÊaÊ 

RodrigoÊ626)Ê417-7185 
DannyÊ626)Ê890-0325 


